
EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS 

Nr. 14/2011 

(2011. gada 1. aprīlis), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertificēšana) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu, kurā grozī­
jumi izdarīti ar Protokolu, ar ko pielāgo Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu, turpmāk “Līgums”, un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) Līguma II pielikums tika grozīts ar EEZ Apvienotās komi­
tejas 2010. gada 10. decembra Lēmumu Nr. 
128/2010 ( 1 ). 

(2) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 8. februāra Direk­
tīva 2010/5/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā 
aktīvo vielu akroleīnu ( 2 ). 

(3) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/8/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā 
aktīvo vielu varfarīnnātriju ( 3 ). 

(4) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/9/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai paplašinātu aktīvās vielas 
alumīnija fosfīda, kas izdala fosfīnu, iekļaušanu tās I pieli­
kumā kā 18. produktu veidu atbilstīgi direktīvas V pieli­
kumam ( 4 ). 

(5) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/10/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā 
aktīvo vielu brodifakumu ( 5 ). 

(6) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/11/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 98/8/EK, lai iekļautu tās I pielikumā 
aktīvo vielu varfarīnu ( 6 ). 

(7) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2010. gada 25. februāra 
Lēmums 2010/122/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un 
tehnikas attīstībai, groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2002/95/EK pielikumu attiecībā uz atbrīvo­
jumu no kadmija izmantošanas ierobežojumiem ( 7 ), 

IR NOLĒMUSI ŠĀDI. 

1. pants 

Līguma II pielikuma XV nodaļu groza šādi: 

1. Pielikuma 12.n punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 98/8/EK) pievieno šādus ievilkumus: 

“— 32010 L 0005: Komisijas 2010. gada 8. februāra Direk­
tīva 2010/5/ES (OV L 36, 9.2.2010., 24. lpp.), 

— 32010 L 0008: Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/8/ES (OV L 37, 10.2.2010., 37. lpp.), 

— 32010 L 0009: Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/9/ES (OV L 37, 10.2.2010., 40. lpp.), 

— 32010 L 0010: Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/10/ES (OV L 37, 10.2.2010., 44. lpp.), 

— 32010 L 0011: Komisijas 2010. gada 9. februāra Direk­
tīva 2010/11/ES (OV L 37, 10.2.2010., 47. lpp.).” 

2. Ar šādu ievilkumu papildina 12.q punktu (Eiropas Parla­
menta un Padomes Direktīva 2002/95/EK): 

“— 32010 D 0122: Komisijas 2010. gada 25. februāra 
Lēmums 2010/122/ES (OV L 49, 26.2.2010., 32. lpp.).” 

2. pants 

Direktīvu 2010/5/ES, 2010/8/ES, 2010/9/ES, 2010/10/ES un 
2010/11/ES teksti, kā arī Lēmuma 2010/122/ES teksts īslan­
diešu un norvēģu valodās, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

LV 30.6.2011. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 171/11 

( 1 ) OV L 85, 31.3.2011., 11. lpp. 
( 2 ) OV L 36, 9.2.2010., 24. lpp. 
( 3 ) OV L 37, 10.2.2010., 37. lpp. 
( 4 ) OV L 37, 10.2.2010., 40. lpp. 
( 5 ) OV L 37, 10.2.2010., 44. lpp. 
( 6 ) OV L 37, 10.2.2010., 47. lpp. ( 7 ) OV L 49, 26.2.2010., 32. lpp.



3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2011. gada 2. aprīlī, ja EEZ Apvienotajai komitejai ir iesniegti visi paziņojumi 
saskaņā ar Līguma 103. panta 1. punktu (*). 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2011. gada 1. aprīlī 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 
priekšsēdētāja vietas izpildītājs 

Gianluca GRIPPA

LV L 171/12 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 30.6.2011. 

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.


